duy

Il

® [l

DVF 4012-DR-04/20

WUEASO_F_DELIVERY V2

(e

(L]

wiirih Industrie Service GmbH & Co, KG « Drillberg » D-97580 Bed Mergentheim

A
ww WURTH

3 A‘%, DELIVERY NOTE

Company 'y 7 (’Q"b‘
Magna PT S A e, e, oo, NI /720
VIA DEI CICLAMINI 4 %30953 %, < K Delivery Number 85084567
70026 MODUGNO BA Gyt i Ship to Party 1452539
G O Sold to Party 1452539
ITALY €, %,
4(‘34? v/
z}f . Dt?llvery Note Date 16.07.2020
“ Print Date 16.07.2020
Shipping Type 80
Shipping Point C |
KUEHNE+NAGEL s, page e

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:

ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata; 20\
i : QQC ) David Komme
Quantita affettiva; :

Tipo Imhballaggio:
Quantita Imballi: [

Conformita alle schede d'imbajlo: '@/ -

Your Sales Representative

M 0170 633-6881
T 07931 91-2518
F 07931 91-4679
E david.kommer@wuerth-industrie.com

Data confroo;
Firma ?3 l'} LQ Your Contact [n Bad Mergentheim

--Dear-Sir or Madam:

Unloading Point 14249

Stephanie Kohler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

E stephanie.koshler@wuerth-
industrle.com

12026359
So10539%92¢

Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550004330201 Prog. No.: 0085372
Purch.order date  17.01.2020 Sales Order 30456903
Date 15.07.2020
Vendor No. $1000716
Created by Stephanle Kéhler
Line Ttem No, PU* CoO Quantity Internal Data
Ord. item Item Description Cust, Tariff Code Weight
your item Expiry Date
30 0991210848 094 500 E-PL 20,000 PC
10 Automaotive articles 73181595 518 KG
A/SCR-6RD-FLG-10.9-GMW3044-MBX50-DRW
Lot 4305878660
Customer ltem Number 9009070710
No. of Packages 1
Total Weight 546.5 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

Shipping Foint
WKL2

“PU = Pack unit

Wirlh Industde Sarvice GmbH & Co. KG - 97980 Bad Mergenthelm - T +48 {0)7531 91-0 - F +49 {0)7531 §1-4000 - info@wuerth-indusirie.com - www.wuarlh-Industrie.com
Address: Drillberg - 97980 Bad Mergentheim - Headquarter In Bad Marganiheim - County cour! Ulta HRA 680768

Unlimited pariner: Wiirth Industrie Service Verwallungs-GmbH, 74650 Kiinzelsau, county court Stultgart HRE 590633

Managing Directors: Rainer Birkert, Ralf Gehringer, Martin Jau}, Marcus to, Eberhard Scheuber
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DECLARATION

1, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85084567 marked
In column CoQ with E-.." originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

-1S, NO, LI

-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE
-DZ, EG{Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG  FJ), Cl, XK

| dectare that: No cumulation applled

[ undertake to make avalfable to the customs authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 20.07.2020

Johannes Schmitt

Origln representative

This document was created automatically and is valid without & signature.

ww WURTH

85084567
22

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready fo quote the data in the delivery note

header. Thank you very much!

We deliver in accordance with our known terms and conditions of sale and delivery.
To da this please refer to our general terms and conditions which you can find at www.wuerth-industrie.com/agh,

Shipping Polnt

WKL2
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F /
/\ Transport Order | =) 7/ 2R
Wittente N partita IVA Data / Date [—
# o Sender VAT-ID-No. .
e o " 2E-JUL~-2020
DHL FREIGHT-WURTH INDUSTRIE *
via delle industrie 1 |
I-20060 POZZUOLDO MARTESANA (MID i !
Icndlilrign deldl‘li.logo di carico {di ritiro) Ordine di trasporto
ollection address
R WIL~DF-0015462
Condizioni d! trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address
S— fmadn —jmotisio | DHL. GLOBAL FORWARDING (]
Consignee VAT-ID-No. Dsdoganato non sdoganata POZZUOLO MARTESANA (MILAN.
?Mu E? |VIA DELLE INDUSTRIE, 1
MABNA TTALIA Ll (eema | I-200680 POZZUOLD MARTESH
[[] o g, i og. ey Tel :+3% 02 95252-00
. T paxr+39 02 95252 B01
via dei ciclamini 4 others
I-70026 MODUGNO Dou
A:'si_q_::aziune complementare Numero di dossfer
Indirizzo di cansegna della merce A dlt.m"al aRepoft Insurance Hﬂnil Hs_rlenf b033529
Delivery address D;Ies n
Riferimenti del diente
‘éﬂlﬂu‘; ggiﬂreefg?iassiwrzze Customer's reference
i "N6 | BRI-FU-0000426
Terminal di amivo Numero telefonico
Dﬁsﬂﬁaﬁl{cuitennina[ Contact tal. + 39 / 80 5315811
oF i
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso [ordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value (with currency)
31 | PAL | VARIO 14196.0
}
FREE DOM, DUTY UNPAID, TAX UNPAID A I R P A
- . o anx _ 11.15@ LM?.QO 14, 196. 00 14196.0
Richleste particolari / Special consignments
Istruzioni particolari f Specfal instructions Allegati / Enclosures
O = | Ritlro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT
42 5| collection at sender Delively 1o consignee According to CMR, transport damages have to be noted on PRk e
O % upon delivery of the consignment. gamages not visible mwnﬁgﬁﬁ E]
Z g Data / Date Data / Date writing to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 \?Iysa adeé'l o Cwiec i
aug"‘ Orario / Time Crario / Time
Ds 23
= —— — -
uim "Z | Firma dell'autista / Drjver's signature Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello \/
E & Consignee's signature Consignee’s name in block letters . i .
as ‘ “Ricevul®d con riserva di

verifica su qualita e quantita”

Tutte le snedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporta EUROCONMNECT (vedi retro).



